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 TABL. 4 (9). OCZYSZCZALNIE  ŚCIEKÓW  KOMUNALNYCH a  (dok.) 
 Stan  w  dniu  31  XII   
 MUNICIPAL  WASTE  WATER  TREATMENT  PLANTS a  (cont.) 
 As  of  31  XII   
  

  
  

WYSZCZEGÓLNIENIE SPECIFICATION 

  
  

 

Ogółem  
Total 

Mecha-
niczne  
Mecha- 

nical 

Biolo-
giczne  
Biologi-

cal 

Z pod- 
wyższo- 
nym usu- 
waniem 

biogenów 
With 

increased 
biogene 
removal 

(disposal)  
       
Ludność korzystają-   
  ca c z oczyszczalni  Population using c waste 
  ścieków w % lud-    water treatment plants in % 
  ności ogółem ......... 2000  92,9 71,9 0,8 20,2   of total population    
 2001 93,1 72,0 0,9 20,2     
 2002 91,0 70,4 0,9 19,7     
 2003 90,9 70,4 0,8 19,7     
 2004 90,9 70,3 0,8 19,8   

a Pracujące na sieci kanalizacyjnej; patrz uwagi ogólne, ust. 3 na str. 78. c Na podstawie szacunków;  
w 2000 r. określana jako ludność obsługiwana.   

a On sewerage system; see general notes, item 3 on page 78. c Estimated data; in 2000 defined as 
served population.  

 
TABL. 5 (10). EMISJA  I  REDUKCJA  PRZEMYSŁOWYCH  ZANIECZYSZCZEŃ  POWIETRZA   
 EMISSION  AND  REDUCTION  OF  INDUSTRIAL  AIR  POLLUTANTS   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2001 2002 2003 2004 SPECIFICATION 
       
Zakłady szczególnie   
  uciążliwe dla czystości  Plants generating substan- 
  powietrza a (stan w dniu    tial air pollution a (as of 
  31 XII) ............................... 29 26 24 21 20   31 XII)   
   w tym wyposażone     of which possessing 
     w urządzenia do redukcji      systems to reduce 
     zanieczyszczeń:      the emission of:   
      pyłowych ...................... 22 20 20 17 15       particulates   
      gazowych ..................... 3 2 2 3 4       gases   
   nieposiadające wyników    without the results of 
     pomiarów:      measurements of:   
      emisji:       emission of:   
         pyłów ......................... 8 6 5 4 6         particulates   
         gazów ........................ 7 6 4 4 3         gases   
      imisji ............................. 28 23 21 20 19       imission         
Emisja zanieczyszczeń: Emission of pollutants:   
   w tysiącach ton:    in thousand tonnes:   
      pyłowych ...................... 6,8 5,6 5,0 4,8 5,7       particulates   
          of which particulates  
         w tym pyły ze spala-            from the combustion 
           nia paliw .................. 3,2 2,8 2,7 2,2 2,6            of fuels  

a Emitujące pyły, gazy lub równocześnie pyły i gazy.  
a Emitting particulates, gases or particulates and gases. 
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TABL. 5 (10). EMISJA  I  REDUKCJA  PRZEMYSŁOWYCH  ZANIECZYSZCZEŃ  POWIETRZA 
 (dok.)   
 EMISSION  AND  REDUCTION  OF  INDUSTRIAL  AIR  POLLUTANTS  (cont.)   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2001 2002 2003 2004 SPECIFICATION 
       
Emisja zanieczyszczeń   Emission of pollutants 
  (dok.):    (cont.):    
   w tysiącach ton (dok.):     in thousand tonnes (cont.):    
      gazowych (bez dwutlen-        gases (excluding carbon 
        ku węgla) .................... 78,5 70,0 64,3 61,7 74,6         dioxide)    
         w tym: dwutlenek            of which: sulphur 
                       siarki ............ 21,4 20,6 18,4 18,3 15,9                           dioxide    
                          carbon 
                     tlenek węgla .. 43,9 37,2 34,5 33,3 48,1                           monoxide    
                          nitrogen 
                     tlenki azotu .... 11,3 10,4 8,9 8,5 8,9                           oxides    
   na 1 km2 w tonach:     per km2 in tonnes:    
      pyłowych ....................... 20,7 17,0 15,3 14,7 17,4       particulates    
      gazowych (bez dwutlen-        gases (excluding carbon 
        ku węgla) .................... 240,0 214,0 196,7 188,8 228,2         dioxide)        
Zanieczyszczenia zatrzy-   
  mane w urządzeniach do  Pollutants retained in pollu- 
  redukcji zanieczyszczeń:    tant reduction systems:    
   w tysiącach ton:     in thousand tonnes:    
      pyłowych ....................... 349,9 . . 374,4 405,5       particulates    
      gazowych (bez dwutlen-        gases (excluding carbon 
        ku węgla) .................... 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3         dioxide)        
   w % zanieczyszczeń      in % of pollutants 
     wytworzonych:       produced:    
      pyłowych ....................... 98,1 98,4 98,7 98,7 98,6       particulates    
      gazowych (bez dwutlen-        gases (excluding carbon 
        ku węgla) .................... 0,4 0,4 0,5 0,5 0,4         dioxide) 

 
 
 
TABL. 6 (11). ODPADY a  WYTWORZONE  I  NAGROMADZONE  ORAZ  TERENY  ICH  
 SKŁADOWANIA   
 GENERATED  AND  ACCUMULATED  WASTE a  AND  THEIR  STORAGE  YARDS     
 AREAS   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2001 2002 2003 2004 SPECIFICATION 

       
Zakłady wytwarzające  Plants generating waste 
  odpady (stan w dniu 31 XII) 17 18 18 16 15   (as of 31 XII) 
       
Odpady wytworzone   Waste generated (during 
  (w ciągu roku) w tys. t ...... 2672,9 2432,8 2110,2 2310,4 2651,3   the year) in thous. t 
   
   poddane odzyskowi b ....... 1287,1 1427,0 1114,2 1020,7 1428,5    recovered b 
   
   unieszkodliwione ............. 928,2 833,8 774,5 883,1 899,1    treated 
   
      w tym składowane c ...... 315,5 272,3 234,8 199,9 168,2       of which landfilled c 
   
   magazynowane czasowo d 457,6 172,0 221,5 406,6 323,7    temporarily stored d 
 

a Z wyłączeniem odpadów komunalnych; patrz uwagi ogólne, ust. 5 na str. 81. b Do 2001 r. - wykorzy-
stane. c Na terenach własnych zakładów i terenach obcych. d Do 2001 r. - gromadzone przejściowo.   

a Excluding municipal waste; see general notes, item 5 on page 81. b Until 2001 - utilized. c On own 
plant grounds and other land. d Until 2001 - accumulated temporarily.  


